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Maximum volumetric variation between total volume received in the vessel, after
applying the Vessel Experience Factor (VEF) at the loading port, with respect to the
volume measured by the independent inspector in the shore tanks of the refinery or
terminal of PETROPERU S.A. shall be +/- 0.4%. If there are volumetric differences
between the measurements of shore tanks and the volume measured in the tanker
after applying the Vessel Experience Factor (VEF), which are outside the +/- 0.4%
range, a second measurement will be carried out to rectify or ratify the
measurements before the vessel sails.

CFR Purchases

Quality complaints shall be submitted by PETROPERU S.A. to the seller in writing,
upon the results of the analyses provided by the independent inspector and before
starting the loading operation.

Maximum volumetric variation between total volume loaded in the vessel, after
applying the Vessel Experience Factor (VEF) at the loading port, with respect to the
volume measured by the independent inspector in the shore tanks of the refinery or
terminal shall be +/- 0.4%. If there are volumetric differences between the
measurements of shore tanks and the volume measured in the tanker after
applying the Vessel Experience Factor (VEF), which are outside the +/- 0.4%
range, a second measurement will be carried out to rectify or ratify the
measurements before the vessel sails. In the event that the volumetric difference
continues, PETROPERU S.A. will file a complaint to the seller for the existing
decrease.

FOB Purchases

[ ]

Quality complaints shall be submitted by PETROPERU S.A. to the seller in writing,
upon the results of the analyses provided by the independent inspector and before
starting the loading operation.

Maximum volumetric variation between total volume received in the tanker, after
applying the Vessel Experience Factor (VEF) at the loading port, with respect to the
volume measured by the independent inspector in the shore tanks of the refinery or
terminal shall be +/- 0.4%. If there are volumetric differences between the
measurements of shore tanks and the volume measured in the tanker after
applying the Vessel Experience Factor (VEF) after loading, which are outside the
+/- 0.4% range, a second measurement will be carried out to rectify or ratify the
measurements before the vessel sails. [n the event that the volumetric difference
continues, PETROPERU S.A. will file a complaint to the seller for the existing
decrease.

Any other type of complaint for CFR and FOB purchases shall be carried out up to 60
calendar days after the Bill of Lading date.

DAP Purchases

Quality complaints shall be submitted by PETROPERU S.A. to the seller in writing,
upon the results of the analyses provided by the independent inspector and before
starting the loading operation. PETROPERU S.A. reserves the right to reject the

product or apply a discount to the shipment price.
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Maximum volumetric variation between total volume delivered from the tanker, after
applying the Vessel Experience Factor (VEF) at the discharge port, with respect to
the volume measured by the independent inspector in the shore tanks of the
refinery or terminal of PETROPERU S.A. shall be +/- 0.4%. If there are volumetric
differences between the measurements of the tanker after applying the Vessel
Experience Factor (VEF) and the volume measured in the shore tanks after
discharge, which are outside the +/- 0.4% range, a second measurement will be
carried out to rectify or ratify the measurements before the vessel sails. In the event
that the volumetric difference continues, PETROPERU S.A. will file a complaint to
the seller for the existing decrease.
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APPENDIX I: Quality Specifications — Imports

Quality Specifications of the products listed below are in force and may be adjusted
and/or modified by the Quality Product Central Committee of PETROPERU S.A.

A) LIQUEFIED PETROLEUM GAS:
70% PROPANE/30% BUTANE
65% PROPANE/35% BUTANE
60% PROPANE/40% BUTANE

TEST ASTM MIN MAX
METHOD
95% EVAPORATED TEMPERATURE, °C D-1837 2.2
ITQ;::Z;/APOR PRESSURE @ 37.8°C, kPa | 13 4067/0.2508| 793 (115) (1;03:)
SPECIFIC GRAVITY @ 15.6/15.6°C D-1657/D-2598 REPORT
SULFUR CONTENT, ppm D-2784 140 (*)
COPPER STRIP CORROSION 1 h @ D-838 1
37.8°C ) B
FREE WATER CONTENT VISUAL NIL
I:“ESDUE ON EVAPORATION OF 100 ml, D-2158 0.05
OIL STAIN OBSERVATION " D-2158 NEG.
C2 CONTENT, % VOLUME D-2163 *
C3 CONTENT, % VOLUME D-2163 60, 65, 70
C5 CONTENT, % VOLUME D-2163 1.8
C6 CONTENT, % VOLUME D-2163 NIL
UNSATURATED HYDROCARBONS D-2163 REPORT
DIENES (such as 1,3-butadiene) D-2163 | 05
HUMIDITY D-2713 NIL (***)

* Sulfur Content shall be determined after the odoriferous substance has been added.
** Allowed, provided that the LPG mixture meets all RVP limits.
*** Cobalt Bromide Method at the Loading Port.

B) DIESEL No. 2 (Sulfur: 0.2%/2000 ppm maximum)

TEST ASTM MIN MAX
METHOD

ASTM COLOR D-1500 15

DISTILLATION, °C

90% RECOVERED D-86 282 360

FLASH POINT, °C D-93 52

KINEMATIC VISCOSITY @ 40°C. ¢St D-445 24 21
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POUR POINT, °C D-97 +4
CETANE NUMBER D-613 45
CETANE INDEX D-4737/D-976 40
ASH, % mass D-482 0.010
CONRADSON CARBON RESIDUE, 10%
BOTTOMS, % mass D-189/D-524 0.35
SOOOEPER STRIP CORROSION, 3 h @ D-130 3
D-129/D-2622
SULFUR CONTENT, % mass /D-1266/ 0.20
D-4294
OXIDATION STABILITY, mg/100 mi D-2274 1.0
B.S.W., % vol D-1796/D-2709 0.05
AROMATICS, % vol D-1319 REPORT
DENSITY @ 15°C, kg/m® D-1298/D-287 REPORT
C) LOW-SULFUR DIESEL (Sulfur: 0.05%/500 ppm maximum)
TEST ASTM MIN MAX
METHOD
ASTM COLOR D-1500/D-6045 1.5
DISTILLATION, °C
90% RECOVERED D-86 282 360
FLASH POINT, °C D-93 52
KINEMATIC VISCOSITY @ 40°C, cSt D-445 2.4 4.1
POUR POINT, °C D-97 +4
CETANE NUMBER D-613 45
CETANE INDEX D-4737/D-976 40
ASH, % mass D-482 0.010
CONRADSON CARBON RESIDUE, 10%
BOTTOMS, % mass D-189/D-524 0.35
goquER STRIP CORROSION, 3 h @ D-130 3
D-129/D-2622
SULFUR CONTENT, % mass /D-1266/ 0.05
D-4294
OXIDATION STABILITY, mg/100 ml D-2274 1.0
B.SW., % vol D-1796/D-2709 0.05
AROMATICS, % vol D-1319 REPORT
DENSITY @ 15°C, kg/m® D-1298/D-287 REPORT
D) UTRA-LOW-SULFUR DIESEL (Sulfur: 0.005%/50 ppm maximum)
TEST ASTM METHOD MIN MAX
ASTM COLOR D-1500/D-6045 1.5
DISTILLATION, °C
| 90% RECOVERED D-86 282 | 360
FLASH POINT, °C D-93 52
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KINEMATIC VISCOSITY @ 40°C, cSt D-445 24 4.1
POUR POINT, °C D-97 +4
CETANE NUMBER D-613 45
CETANE INDEX D-4737/D-976 40
ASH, % mass D-482 0.010
CONRADSON CARBON RESIDUE, 10%
(SZOCZEPER STRIP CORROSION, 3 h @ D-130 3

D-129/D-2622
SULFUR CONTENT, % mass /D-1266/D-4294 0.003
OXIDATION STABILITY, mg/100 mi D-2274 1.0
AROMATICS, % vol D-1319 REPORT
DENSITY @ 15°C, kg/m® D-1298/D-287 REPORT
LUBRICITY, HFRR METHOD, @ 60°C D-6079 520
B.S.W., % vol D-1796 or D-2709 0.05
?é)LD FILTER PLUGGING POINT (CFPP), D-6371 or UNE EN 116 8
CONDUCTIVITY, pS/m D-2624 or D-4308 25
E) DIESEL 2 FOR THE JUNGLE
DIESEL No. 2 IMPORTED FOR THE JUNGLE
ESSAYS SPECIFICATIONS METHOD
MIN [ MAX ASTM OTHERS
APPEARANCE Clear and Bright
ASTM Color 15 D-1500, D-6045 | 1P-196, ISO 2049
VOLATILITY
Density @ 15°C, kg/m® Report D-1298, D-287 IP-160, ISO 3675
Distillation, °C (@ 760 mmHg) D-86 IP-123, 1SO 3405
90% V recovered 282 360

Flash Point, °C 52 D-93 IP-34,180 2719
FLUIDITY
Kinematic Viscosity @ 40°C, ¢St 1.7 4.1 D-445 {P-71-1,180 3104
Pour Point, °C +4 D-97 IP-15, 1SO 3016
COMBUSTION
Cetane Number (a) 45 D-613 IP-41,180 5165
Cetane Index (b) 40 D-4737,D-976 ISO 4264
COMPOSITION
Aromatics, % volume Report D-1319
Ash, % mass 0.01 D-482 IP-4, 1S0 6245
Conradson Carbon Residue, 10% 0.35 D-524, D-189 IP-13, 1P-14,180
Bottoms, % mass 4262, 1ISO 6615
CORROSIVITY
Copper Strip Corrosion, 3 h @ 50°C, No. 3 D-130 IP-154, 1SO 2160
Total Sulfur, ppm (c) 2000 D-%g-,&zfzz, IP-61, g;'gfﬁ’ IS0
CONTAMINANTS
Basic Sediment and Water, % V 0.05 D-1796, D-2709 IP-75,180 3734
OXIDATION STABILITY
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Oxidation Stability, Accelerated Method,
mg/100 ml

1.0

D-2274

IP-398, ISO 12205

REMARKS:

(a) If not possible, Cetane Index will be calculated.

(b) For Diesel with Cetane Number between 56.5 and 60.0, ASTM D-976 method will be used.

{c) According to the new Peruvian customs regulations of sulfur content in Diesel 2 “the Law
28694,” each of the vessel's tanks must comply with the maximum sulfur content.

F) BIODIESEL B100 (FATTY ACID METHYL ESTHER)

LIMITS TEST METHODS
PROPERTIES MIN | MAX ASTM OTHERS

APPEARANCE Clear and Bright
VOLATILITY
APl Gravity @ 60°F Report D-1298
Distillation D-1160
90% Recovered (°C) (a) 360
Flash Point (Closed Cup), °C 93 D-93
Alcohol Control
One of the following to be met:
1. Methanol Content, % V 0.20 EN 14110
2. Flash Point, °C 130 D-93
Fluidity
Kinematic Viscosity @ 40°C, cSt 1.9 6.0 D-445
Pour Point (°C) Report D-2500
Combustion
Cetane Number 47 D-613
Composition
Ramsbottom Carbon Residue, % mass (A) 0.050 D-4530
Acid Number, mg KOH/g 0.50 D-664
Free Glycerin, % mass 0.020 D-6584
Total Glycerin, % mass 0.240 D-6584
Phosphorus Content, % mass 0.001 D-4951
Calcium and Magnesium, combined, ppm 5 EUNC-)::SSS
Sodium and Potassium, combined, ppm 5 EUNO'::ggg
Corrosivity
Copper Strip Corrosion, 3 h, 50°C, No. 3 D-130
Sulfur, ppm 50 D-5453

D-2622

D-4294
Contaminants
Basic Sediment and Water, % V 0.05 D-2709
Sulfated Ash, % mass 0.020 D-874
Oxidation Stability, h 3 E-14112
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Cold Filter Plugging Point, °C [ 0 D-6371
Monoglyceride Content, % mass Report D-6584 EN 14105
| Diglyceride Content, % mass Report D-6584 EN 14105
Triglyceride Content, % mass Report D-6584 EN 14105
(a) Temperature equivalent to atmospheric distillation.
(A) Test must be performed on 100% of sample.
G) AVIATION GASOLINE 100LL
AVIATION GASOLINE 100LL
ESSAYS ASTM METHOD MIN MAX
Knock Rating: Lean Mixture
Aviation Rating Octane Number D-2700 995 )
Knock Rating: Rich Mixture
Supercharge Method Number D-909 130 )
Knock Rating of Fuel by Research Method D-2699 REPORT
Tetraethyl Lead, gPb/l D-3237/D-5059 - i 0.56
Color BLUE
Dyes, mg/l, Blue D-2392 0.80 2.7
D-3338/D-4529/
Net Heat Value, Btu/lb D-4809 18,700
Density @ 15.6°C, kg/m® D-1298/D-4052 REPORT
Distiliation D-86
Initial Boiling Point REPORT
Evaporated at 10%, vol, °C - 75
Evaporated at 40%, vol, °C 75 -
Evaporated at 50%, vol, °C - 105
Evaporated at 90%, vol, °C - 135
Final Boiling Point - 170
Sum of 10+50% vol of Evaporated, °C 135 -
Recovery, % vol 97 -
Residue, % vol - 1.5
Loss, % vol : - 1.5
RVP, Vapor Pressure @ 38°C (psi) D Y | 55 7.1
Freezing Point, °C D-2386 - -58
o D-1266/D-2622/
Sulfur Content, % mass D-4294 - 0.05
Copper Strip Corrosion, 2 h, @ 100°C D-130 - 1
Gum, mg/100 ml D-381 - 3
Oxidation Stability, § h, Aging (a) D-873 - -
Potential Gum, mg/100 ml - 6
Lead Precipitate, mg/100 mi - 3
Water Reaction D-1094 -
Volume Change, ml - 2
Electrical Conductivity, pS/m (b) D-2624 50 450
Clear, bright and visually free from solid
Appearance residues and undissolved water at room
temperature
REMARKS:
(a) The permissible antioxidant should not exceed 24 mg/L in fuel.
(b) Only if it has conductive additive.
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H) HIGH OCTANE GASOLINE (HOGBS)
HIGH OCTANE GASOLINE (HOGBS)
ESSAYS SPECIFICATIONS METHOD
MIN MAX ASTM OTHERS
APPEARANCE
Commercial Color (a) Visual
VOLATILITY
Distillation, °C (@ 760 mmHg) D-86 1P-123, 180 3405
10% V recovered 70
50% V recovered 77 118
Final Boiling Point 221
Vapor/Liquid Ratio - 20, °C 56 (b) D-5188, D-4814
Vapor Pressure, kPa (psi) 68.9 (10)| D-323,D-4953,D- | IP-69, IP-394,ISO
5190, D-5191, D- 3007
5482
CORROSIVITY
Copper Strip Corrosion, 3 h, 50°C, No. 1 D-130 IP-154, IS0 2160
D-4294, D-1266, D- | IP-336, IP-107, ISO
Total Sulfur, % mass 0.1 2622, D-5453 8754
ANTIKNOCKING
Research Octane Number 98.0 D-2699
Octane Index (R+M)/2 Report
OXIDATION STABILITY
Induction Period, minutes 240 D-525 tP-40,1SO 7536
CONTAMINANTS
Lead, g/L 0.013 D-3237, D-5059 IP-428
Existent Gum, mg/100 ml 5.0 D-381 IP-131, ISO 6246
COMPOSITION
Aromatics, % vol 800 | D-1319.0.5580.0- 1 1p-156, 150 3637
Olefins, % vol 250 1 DANIDEIIMAD- | 156, 150 3837
3.0 D-3606, D-4053, D- g
Benzene, % vol 5580, D-6839 1P-425, I1P-429
Oxygen, % mass Not allowed Ddggssg %558;959 b- IP-408
Manganese, ppm Not allowed D-3831
Aniline Not allowed
REMARKS:

(a) It does not contain dyes; it corresponds to the natural gasoline color.
(b) If equipment is not available, estimate according to Appendix X2 of ASTM D-4814.
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I) CRACKED NAPHTHA (NFCC)
CRACKED NAPHTHA FOR THE COAST (NFCC)
ESSAYS SPECIFICATIONS METHOD
MIN [ MAX ASTM OTHERS

APPEARANCE
Commercial Color Slightly Yellow (a) Visual
VOLATILITY
Distillation, °C (@ 760 mmHg) D-86 IP-123, 1SO 3405

10% V recovered 70
50% V recovered 77 118
90% V recovered 190
Final Boiling Point 221
Residue, % V 2.0
Vapor/Liquid Ratio — 20, °C 56 (b) D-5188, D-4814
Vapor Pressure, kPa (psi) 68.9 (10)| D-323,D-4953,D- | 1P-69, IP-394, (SO
5190, D-5191, D- 3007
5482
CORROSWITY
Copper Strip Corrosion, 3 h, 50°C, No. 1 D-130 iP-154, 1SO 2160
D-4294, D-1266, D- | 1P-336, IP-107, 1ISO
Total Sulfur, % mass 0.10 2622, D-5453 8754
ANTIKNOCKING
Research Octane Number 92.0 D-2699
OXIDATION STABILITY :
Induction Period, minutes 240 D-525 iP-40, 1SO 7536
CONTAMINANTS
Lead, g/L 0.013 D-3237, D-5059 1P-428
Existent Gum, mg/100 ml 50 D-381 1P-131, 1SO 6246
COMPOSITION
Aromatics, % vol 400 ) DAIT8.D5580.0- | 1p-156, 150 3837
Olefins, % vol 350 1 DAIDAD- | 1p.156, 150 3837
2.0 D-3606, D-4053, D-
Benzene, % vol 5580, D-6839 1P-425, 1P-429
Oxygen, % mass Not allowed D468£>9 %558;959 - IP-408
Manganese, ppm Not allowed D-3831
Aniline Not allowed
REMARKS:

(a) It does not contain dyes; it corresponds to the natural gasoline color.
(b) If equipment is not available, estimate according to Appendix X2 of ASTM D-4814.
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CRACKED NAPHTHA FOR IQUITOS REFINERY (NFCC)
ESSAYS SPECIFICATIONS METHOD
MIN | MAX ASTM OTHERS
APPEARANCE
Commercial Color (a) Visual
VOLATILITY
Distillation, °C (@ 760 mmHg) D-86 IP-123, 1S0 3405
10% V recovered 70
50% V recovered 77 118
90% V recovered 190
Final Boiling Point 220
Residue, % V 2.0
Vapor/Liquid Ratio — 20, °C 56 (b) D-5188, D-4814
D-323, D-4953,D- | 1P-69, IP-394, ISO
Vapor Pressure, kPa (psi) 68.9 (10)| 5190,D-5191, D- 3007
5482
CORROSIVITY
Copper Strip Corrosion, 3 h, 50°C, No. 1 D-130 1P-154, 1SO 2160
D-4294, D-1266, D- | 1P-336, IP-107, 1SO
Total Sulfur, % mass 0.1 2622, D-5453 8754
ANTIKNOCKING
Research Octane Number 92.0 D-2699
OXIDATION STABILITY
induction Period, minutes 240 D-525 1P-40,1S0 7536
CONTAMINANTS
Lead, g/L 0.013 D-3237, D-5059 1P-428
Existent Gum, mg/100 mi 5.0 D-381 1P-131, 1SO 6246
COMPOSITION
Aromatics, % vol 35.0 D'131gég:;3580’ D1 1p-156, 150 3837
Olefins, % vol 350 | DDED- 1 1p.1s6,150 3637
D-4815, D-5845, D-
Oxygen, % mass Not allowed 6839, D-5599 1P-408
Manganese, ppm Not allowed D-3831
Aniline Not allowed
REMARKS:

(a) It does not contain dyes; it corresponds to the natural gasoline color.
b) If equipment is not available, estimate according to Appendix X2 of ASTM D-4814.
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APPENDIX I

Terms of PETROPERU S.A. for Independent Inspectors on Imports and Exports
of Hydrocarbons

An Independent Inspector will be necessary to testify the quality and verify the quantity
and all of the activities related to Hydrocarbon loading and discharge operations at their
respective ports.

uality and Quantity Determination

1. Quality and quantity shall be determined by verification (sampling and testing) and
measurement of products, according to item 2 and 3, under the supervision of an
independent inspector nominated and accepted by both parties.

2. The Independent Inspector shall issue an Inspection Report, which will be final and
binding for both parties, and it must provide all data required by both parties.

3. Any quality verification and quantity measurement of Hydrocarbons shall be
conducted in accordance with the methods at the time approved and accepted by
the American Society for Testing and Materials (ASTM), or a similar one that is
approved and accepted, those of the American Petroleum Institute (API).

B. Nomination

It shall be carried out by the buyer of Hydrocarbons and accepted or denied by the
seller within the next two (02) working days as from notice of nomination.

C. Specifications

Hydrocarbons to be delivered must comply with all of the contractual specifications
attached above, or stated in the invitation to tender and the Award (when applicable)
before cargo delivery. Should the analyses results indicate that one or more properties
are off-specifications, it shall be the independent inspector's responsibility to
immediately inform both parties, and shall wait for new instructions.

D. Samples at the Loading Port

According to international practices, shore tank one-gallon composite samples and
vessel tank one-gallon composite samples, duly sealed, must be delivered at the
loading port to the Vessel Master, for its subsequent delivery at the Pori(s) of
destination.

E. Documentation and Requirements

Field reports must be sent:
o Before loading/discharge: at least 12 hours in advance.
o During loading/discharge: continuous information.
o After loading/discharge: 24 hours after at the latest.

Final reports, in original and one copy, must be sent within a maximum of two (2) days
for exports and eight (8) days for imports after the operation is finished. Such reports
must be issued and signed by the Independent Inspector:



irgnda
| {osario Zametd Wirand

g

Milagros

i

20

004“:

MILAGROS DEL ROSARIO ZAMORA MIRANDA
CTP No. 0430
Certified Translator

CERTIFIED TRANSLATION No. 0070-2017

Page 37 of 40
REPORTS CRUDES | HYDROCARBONS
Quantity Report X X
Quality Report X X
Time Log X X
Vessel's Ullage Report X X
Samples Received by Master X (a)
Documents Received by Master X X
Clean and Dry Tank Report X X
Vessel Tanks History Report X X
Vessel Experience Factor Calculation X X
Fuel Inspection Report - (b)
R.0.B. Report X X
0.B.Q. Report X X
Loading/Discharge Rate Report X X
Line Displacement Report X X
Volumetric Variation Report X X
Letter of Protest, if any (©) ()

TR N

NOTES:
(a) Except for LPG.
(b) For Diesel (Gasoil) and Fuel Qil cargoes only.
(c) To be issued if necessary (contamination, demurrages, leaks, others) and in
the following cases:
=  Whenever the difference between delivered and received quantities
according to the information indicated on the nomination is +/- 0.4%
out of range.

F. Distribution of Documents

Loading and discharge reports must be sent within a maximum of two (2) days for
exports and ten (10) days for imports after the operation is finished. Additionally,
invoice for the corresponding amount shall be delivered ten (10) days after the
discharge or loading finishing date. Both documents shall be sent to the Deputy
Management of International Supplies and Sales (Sub Gerencia Suministro y Ventas
Internacionales), via Documentary Procedures (Tramite Documentario). These
documents are essential requirements to pay the corresponding invoice.

G. Information Required on the Vessel Loading of Hydrocarbon

To be provided by the Independent Inspector to PETROPERU S.A., by e-mail or
facsimile, including the following:

1. Before Loading (FOB, CFR Imports and FOB Exports)

¢ Shore Tank Composite Quality (To be within contractual specifications).
s Estimated time to start loading.

2. During Loading (FOB, CFR Imports and FOB Exports)

Start Date and Time of Loading
Loading Rate
Finish Date and Time of Loading
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e Remarks
3. Atfter Loading (FOB, CFR Imports and FOB Exports)

Vessel and shore quantities
Vessel tank composite sample quality (To be within contractual specifications).
Time Log including date and time of Departure from loading port and ETA at the
discharge port.

e Bunkers (Vessel's Fuel) upon arrival and departure (in Gasoline, Diesel and
Fuel Oil cargoes)
Drafts upon arrival and departure
Comments

4. After Discharge (FOB, CFR, DAP Imports)

Vessel and shore quantities

Vessel tank composite sample quality (To be within contractual specifications).
Time Log including date and time of Departure from discharge port.

Bunkers (Vessel's Fuel) upon arrival and departure (in Gasoline, Diesel and
Fuel Oil cargoes)

Drafts upon arrival and departure

Comments

H. Inspection Charges

For CFR/FOB Imports:
Inspection costs (as observers) at the loading port should be shared between

PETROPERU S.A. and the seller (50% each).

Inspection costs at the discharge port shall be 100% at the expense of PETROPERU
SA.

All additional testing at the loading port to ensure the quality specified by PETROPERU
S.A. shall be at the expense of the seller.

For DAP Imports:
Inspection costs at the loading port shall be 100% at the expense of the seller.

Inspection costs (as observers) at the discharge port(s) should be shared between
PETROPERU S.A. and the seller (50% each).

All additional testing at the discharge port to correct the quality specified by
PETROPERU S.A. shall be at the expense of the seller.

For Expotts:
Inspection costs (as observers) at the loading port should be shared between

PETROPERU S.A. and the client (50% each).

Inspection costs at the discharge port shall be 100% at the expense of the client.

All additional testing at the loading port to ensure the quality specified in the contract
shall be at the expense of PETROPERU S.A.

Service Payment:
For payment and after conformity of service, the Independent Inspector should provide

an original and one copy of its invoice, Original Inspection Reports and the Third-Party
Work Order (Orden de Trabajo a Terceros, OTT) issued by PETROPERU S.A.
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APPENDIX i1i

Letter of Credit Format for FOB Sales and FOB/CFR/DAP Purchases

A: Opening Bank

Open an Irrevocable, Confirmed Documentary Letter of Credit by order and for the
account of (Buyers Name and Address) in favor of (Selle’'s Name and Address)
available at (contractual Payment Term) for an amount of USS............. plus
ascending/descending margin, covering the FOB (or applicable international
commercial term) value of approximately (Quantity) barrels of (name of product) plus
escalation margin, to be loaded at (name of Port/Country), for delivery by sea (if
applicable) at (name of Port/Country) within the (contractual delivery range) period,
against submission of the documents listed below:

a) (01) Copy of duly signed and numbered Commercial Invoice (dispatch
by facsimile accepted) showing FOB, Freight and CFR values (when
applicable) separately, subsequently stating the following data:

- Tariff duty
- Purchase Order Number(s)

b) (02) Copies of the Original Bill of Lading to the order of or endorsed to
Petréleos del Perd — PETROPERU S.A. or the Buyer, stating:

- Freight Prepaid
- Port(s) of Destination
- Purchase Order Number(s)
- Tariff duty
c) (01) Copy of Certificate of Origin.
d) Other agreed shipping documents.

Special Instructions:

Transshipments and/or partial shipments are not allowed.
Documents submitted 15 days after the Bill of Lading date, but within the
effective period of the Letter of Credit, are acceptable.

¢ All bank opening and confirmation charges are at the applicant's expense. In
the case of imports, charges of notice by another Bank shall be at the seller’s
expense.

e Ascending/descending margins stated in the Letter of Credit shall be in
accordance with the ascending/descending margins indicated in the Contract.
Additionally, the amount in the Letter of Credit should cover the maximum
contractual amount foreseen with the escalation margin.

o If payment date falls on a Saturday or a Bank Holiday in New York (except for
Monday), payment shall be made on the last preceding banking day. If payment
date falls on a Sunday or a Bank Holiday Monday, payment shall be made on
the next banking day. Should any of the parties indicate a place other than New
York, it shall communicate it in a timely manner.

Documents submitted in English and/or Spanish are acceptable.

¢ Once Title and Risk for the cargo is transferred to the buyer, insurance of said
cargo shall be borne by the buyer.

e The Letter of Credit expires on (expiration date at least 5 days after maturity
date).

¢ Charter Party Bills of Lading are acceptable.
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Bills of Lading signed by the Master or Vessel Agents are acceptable.
Bills of Lading are acceptable even if they do not state the place(s) of
destination included in the Purchase Order.

e This credit is subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary
Credits (2007 Revision), International Chamber of Commerce Publication 600.

e Seller should be informed of the Bank’s name and address, the contact
person’s name, including telephone and facsimile ritimber, to whom documents
should be sent.

| the undersigned Certfied Translator, Member of the Peruvian
Amiaﬁon of gF’rofessional Licensed Translators (CTP), do hereby
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